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0 gogoriţă, ce nu mai prinde.
Braşovii, 27 Martie v. 1895.

Cu tòte că pănă acuma orga- 
nulü lui Max Falk, „Pester Lloyd“, 
a evitată de a da mişcării oposiţio- 
nale din sínulü Saşiloru ardeleni vre-o 
importanţă óre*care, nu s’a pututü 
totuşi reţine de a nu dedica în nu
merala seu de Sâmbătă unu articulü 
de fondu specialii Saşiloru tineri, 
cari, bine scimü, nu’sü nici decum 
mulţumiţi cu debutarea deputaţilorti 
saşi în tabera lui Banffy.

Faptulu că „P. Lloyd“ se ocupă 
de Saşii tineri şi de nisuinţele lorü, 
nu este de natură a deştepta în noi

unü interesü deosebitü. Este unü 
lucru firescü, că unü organü, care 
ac|ï servesce interesele cabinetului 
Banffy, cum a servitù pănă acuma 
interesele tuturorü guvernelorü libe
rale maghiare, ce s’au succedatü de 
doue-c[ecî de ani şi mai bine încoce, 
nu va trece cu vederea mişcarea 
ostilă acestui cabinetü, ce se mani
festă în sînulu Saşiloru.

Déra tactica şi apucăturile, de 
care se folosesce organulü evreo- 
maghiarü în combaterea mişcării 
oposiţionale săsesci, vrêndü së sparie 
pe Saşi cu gogoriţa „potopului daco
română“, ce ar sta se-i înghiţă de 
vii, suntü aşa de rafinate, făţărnicia 
şi cinismulü, ce-lu desfăşură în arti- 
cululü amintitü este atâtü de mare, 
încâtü nu mai putemü së-Iü trecemü

cu vederea.
Deja în introducere „P. Lloyd“ 

vorbesce de unü „pactü între Saşii 
tineri şi Români“, despre care noi 
aici n’avemü pănă acuma nici o cu
noscinţă. Se vede înse de departe, 
că acestü „pactü“ a fostü anume 
nâscocitü, pentru a servi főiéi guver
namentale ca armă în combaterea 
mişcării săsesci, pe care vrea se-o 
presente ca contrară intereselorü 
reale ale Jjfoporului săsesc ü.  ̂^

„N’aveţi“, — le cjice Saşilorfi,— 
„decâtü së aruncaţi o privire asupra 
çhartei etnografice a Ardéluluï şi së 
vedeţi că formaţi numai o insulă în 
marea română. In ţinutultt Tèrna* 
vei mari, în Braşovă, Bistriţă-Nă- 
sëudü şi Sibiiu enclavele săsesci 
suntü pretutindeni strîmtorate de-o 
poporaţiune desă română. Ungurii 
şi Saşii n’au relativü decâtü puţine 
puncte de atingere, cu atâtü mai 
adêncü însë stràbatü valurile române 
în teritoriulü săsescă şi ameninţă 
posesiunea Saşiloru“.

După ce le înfăţişâză ast-felu 
pretinsulü periculü, ce-i ameninţă 
din partea Românilorü, îi întréba, 
décá faţă cu élű le póte folosi aţî-

ţarea sentimentului poporului în di
recţia „pseudo-şovinistă“, ori că li se 
impune o lucrare tréza pentru întă- 
ffrea lorü materială şi economică?

Ii dóré pe cei dela „P. Lloyd“ 
cu deosebire, că Saşii tineri se mai 
gándescü şi la o schimbare a stări- 
lorü actuale nesuportabile. Asta în- 
sémná într’adeveru a se alia cu „irre- 
dentismulü románü“. Dérá suntü ei 
siguri de ceea ce-i aştâptă în casă 
decă acesta ar reuşi biruitorü?

Déra nu vedă Saşii tineri, că 
poporulü lorü, „se bucură de drep
turi şi libertăţi aşa de strălucite“ de 
cari încă o minoritate naţională faţă 
cu „statulă naţională“ nu s’a bucu
rată nicî-odată? Nu vedü ei că multü 
defăimata „asuprire maghiară“ este 
în adeveră unü „paradisü de libertate 
şi de toleranţă?“ Şi totü mai âmblă 
se réstórne statulü mână ’n mână cn 
„irredentiştii români!“

Adevératü, cjice mai departe, 
situaţiunea Saşiloru nu e în tòte pri
vinţele satis±ăcet0re, „poporaţia ro
mână cupleşesce pe Saşi şi îiespro- 
priézà îa multe puncte“. Deră réulü 
acesta se póte lecui numai pe tere- 
nulü materialü. Aici le vorbesce de 
înfiinţarea de noué linii ferate, cari 

|au se trécá printre Săsime, şi cari 
suntü luate în consideraţii.

In  fine le spune „P. Lloyd“ 
Saşi lorü tineri, că comitü o crimă 
în contra poporului lorü decă agi- 
teză în contra ideii de statü ma
ghiara şi le aduce aminte de „în- 
v0ţăturile bune“, ce li le-au datü 
principele Bismark, privitorü la pur
tarea lorü faţă cu statulü maghiarü.

Acesta este pe scurtü cuprin- 
sulü articulului lui „P, Lloyd“.

Elü va produce de sigurü numai 
surísulü despreţuitortt alü tuturor òme- 
nilorü binesimţitorî şi cu-o judecată 
nepreocupată, şi nu va afla crecjé- 
méntü nici la Saşi. Căci dèca miş
carea produsă în sînulu acestora a 
avutü unü bine şi unü folosü, acesta

este, că cu gogoriţe ca aceea despre a 
propiata înghiţire a Săsimei de „poto 
pulü dacoromânü“, nu se mai pute 
ac[î lăţi spaimă între Saşi. Ei au înce- 
putü sé cunoscă, din care parte esis- 
tenţa lorü naţională este în adever ü 
ameninţată.

Distincţiunea episcopului Szabó.

Scimü, oă episcopulü gr. cat. alü 

Gherlei, loanü Szabó, a fosfcü numitü 4i" 

lele aceste consilierii intimii alü Majestăţii 

Sale.

Scirea se confirmă de cătră foile un

guresc!. Etă cum motivézá „Budapesti 

Hirlap“ distincţiunea prea înaltă, de care 

s’a împărtăşii episcopulü Gherlei :

„Acâstă distincţiuna — 4̂ 00 numita 
fóià — este binemeritata premiare pentru 
atitudinea patriotică, ce a documentalo 
episcopulü Szabó întotdéuna, chiar şi în 
grele împrejurări, şi pentru care elü a 
fostü espusü de atâtea orï atacurilorü vă- 
tâmëtôre ale agitatorilorü dacoromâni. Dis
tincţiunea regală, este unü rëspunsü elo- 
cuentü, ce-lü póte înţelege fiă-cine, la ata
curile aoeste, şi o dovadă, oă meritele pa
triotice ale episcopului Szabó au întêm- 
pinatü şi la looulü prea înaltü o apreţiare 
recunoscëtôre“.

E lucru firescü, oă foile şoviniste se 

íncércá a esploata numirea de mai süsü în 

contra aşa cjişilortt agitatori, punêndü în- 

nainte persona monarchului.

Importanţa acestei numiri însë se re

duce la adevărata ei valóre, décá vomü avé 

în vedere urmàtórea împrejurare:

Distincţiunea s’a fácutö la propunerea 

ministrului-preşedinte ungurescű. Ea apare 

dâră, ca o premiare a episcopului Szabó 

nu numai pentru sprijinulü, ce l’a datü 

în totü timpulü guvernului ungurescű prin 

aoeea, că unde numai a pututü, i-a fácutü 

pe placü, ci mai vêrtosü pentru concursulü, 

oe i l’a datü odinioră baronului Banffy, pe 

când acesta era paşă atotputernicü în co- 

mitatulü Solnocü-Debêc. Scimü, că epis

copulü a mersû pănă a se face pe faţă 

agentulü electoralü alü lui Banffy în fai- 

mósele alegeri conduse p’atuncï de elü, 

despre cari s’a vorbitü cHl©!© aoeste în dietă.

F0ILET0NULÜ „GAZ. TRANS,“

Amü perdutu!
Naraţiune istorică, de Fr. Hoher.

In anulü 1598 juca în teatrulü „glo

balul“ din Londra societatea lui William 

Shakespeare. Teatrulü era visitatü de cele 

mai diferite olase ale societăţii. In primulü 

firü strălucea nobilimea, şi pentru acésta 

erau reservate şi cele mai dintâi şi mai 

bune locuri. Parte era moda, căreia trebuia 

sé i-se satisfacă, parte însë era şi adevărata 

afcracţiune pentru arta dramatică, care în

trunea nobilimea în acestü teatru. Aici 

vedeai pe contele Essex, favoritulü agreatü 

alù reginei Elisabeta ; pe contele Southamp- 

tou, pe Sir Waiter Raleigh, pe lordulö 

Pembroke şi pe fratele sôu William, şi încă 

mulţi alţi înalţi demnitari ai ţSrii. In par

terre şedeau de obioeiu scriitorii, precum 

dramaticii Christoph Marlove, Ben lohnson 

Beaumont, criticulü de pe atunci Toma 

Kasch ş. a. Din aceste doué grupuri se 

forma în curênd o reuniune sub numirea : 

„Clubulù bărbaţilord de spiritü“, eare obicl- 

ţiuia aşi ţine şedinţele în birtulü „La Si

renă“. In restulü parteruîui şi pe galeriă

era locü de statü pentru celălaltfl publioü.

Intre cei mai diligenţi visitatorl ai 

teatrului erau cu deosebire doué dame, cari 

şedeau pe galeria primă. Ele nu lipseau 

dela nici o representaţiă, dér în tot-déuna 

erau mascate; obiceiulü vremurilorü de 

atunci pretindea acésta.
Intr’o îmbrăcăminte simplă veniau 

c’o trăsură închisă la teatru, şi în aceeaşi 

trăsură se ’ntorceau după representaţiă în 

oraşQ. Améndoué erau încă tinere, dér ni

meni nu scia, cine erau, şi aşa nimeni nu 

le mai purta socotéla. Neconturbate ele ur

măreau joculü diferiţilorfi actori şi admirau 

esceleDtele prestaţiunî ale tragedianului 

Richard Burbage, ale comicului William 

Kempe şi ale celcrü ce jucau rolurile de 

dame: ale tinerilorü Nathanael Field şi 

John Uuderwood. P’atuncI adecă esista încă 

în Anglia o lege, care oprea stricta femei- 

lorü joculü pe scenă...

Era pe la mijloculü lunei lui Augusto. 

Intr’o casă vechiă din cetatea Londrei, în

tr’o odaiă mobilată cu totü confortulö, a 

căreia podobă principală o forma unü mor- 

manü de cărţi aruncate una peste alta, 

şedea unü bárbatü cam de 30 de ani la o 

masă mare şi scria. Din când în când mai

lăsa péna din mână, privea aţîntittt asupra 

unui punctü alü odăii şi părea a se cugeta. 

Starea acésta dura numai câte-va minute, 

apoi ochiulü său scânteia din nou, şi c’unü 

surísü mulţămitti lua ârăşl péná ’n mână şi 

scriea repede mai departe pe hârtiă.

Bárbatulü pe oare’lü gásimü ast-felü 

la lucru, este Sir William Shakespeare, ac- 

torü şi directorü dela teatrulü „globului“, 

ér tot-odată şi dramaturgă.

Elü fú íntreruptü dela luorulü séu, de 

unü servitorü, care-i anunţa sosirea unei 

dame, care voia să vorbescă ou poetulü 

Shakespeare.
Shakespeare se ridica de pe scaunü 

şi întreba „care eete numele acestei 

dómne?“
— „N’a voitü sé mi-lü spună; dór nu 

mi-se pare să fiă din clasa mai de josö, 

căoî purtarea ei este fină, faţa ei însă n ’am 

vă^ut'o, pentru-că e mascată“.

Acesta nu *era de looü surprin4étorü; 

damele aristocrate de pe timpulü acela 

obiclnuiau să pórte tot-déuna masoă, când 

mergeau la preumblare.

Shakespeare nu se gândi multü şi 

clise: „Spune-i c’o rogü sé între“.

Servitorulü se depărta şi după câteva

momente întră, la poetü o damă de-o sta

tură înaltă, deosibitü de frumosă şi se com

plimentă înaintea lui.

îndată la prima privire poetulü recu

noscu. într’însa una din cele două dame, car 

visitau aşa de diligentü teatrulü.

Elü o bineventâ fórte amioabilü.

— „Domnule“, 4ísö dama o’o vooe gin

gaşă, „sousă îndrăsnâla unei necunoscute. 

Dér nu voiu să fiu mai multü necunosoută. 

Eu sunt Lady Maria Grafton“.

picéndü aceste ea se demasca.

William Shakespeare rămase uimitü. 

înaintea lui se afla o fată de-o frumseţă şi 

graţiă rară şi fermecătore. Abia după câ- 

te-va momente de tăcută admirare, elü îi 

oferi unü scaunü şi plecându-se înainte 

4ise: „Poftiţi şedeţl Mylady“.

Dama şe4u pe soaunü, Shakespeare 

însă sta în picióre, şi din nou se adânci în 

farmecele neobiolnuite ale acestei fru

museţi.

— „Aştept poruncile d-vostră, Mylady“ 

cjise elü după o pausă.

— „Să nu cre4l c’amvenitü ca să vă 

dau porunci; nu, domnulü meu, sunt aici 

ca una, ce vine să vă róge“ răspunse 

dama.
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îşi voră aduce aminte cetitorii noştri, că 

pe timpulă acela se vorbea multü, că epis- 

eopulă Szabó s’astóptá sé i-se máréscá do- 

taţiunea şi că br. Banffy părtinesce ce

rerea lui. I-o fi şi promisü Banffy ma1 te 

şi frumóse, cà va stărui pe lângă Tisza 

Kálmán sé-i realiseze dorinţa, dór episco- 

pulü a rămasă pănă ín 4iua de a4i cu 

promisiunea.
Acum, când a ajunsü la cârmă, Banffy, 

se vede, şi-a adusă aminte de acele pro

misiuni şi a propusü Majestăţii Sale de-a 

conferì episcopului Szabó demnitatea de 

„consilierü intimă“ pentru „meritele sale 

patriotice“.
Ce-i dreptü, prin acestü modă de 

premiare, br. Banffy a scăpată fòrte ieftină 

şi a mai dobândită, că prea malta distinc- 

ţiune servesce, de-o parte ca satisfacţiă dată 

şoviniştiloră unguri, cari agrează aşa de 

multă pe episcopulă Szabó, încâtă voiau 

să-lă vâdă cu orî-ce preţă Metropoliti!, de 

altă parte, cum c}ice notiţa de mai susă, 

servesce, ca răspunsă la atacurile pretinşi- 

loră agitatori daco-românî.
E fòrte practică şi şiretă baronulö 

Banffy, ba mai multo, e şi fòrte puţină 

sorupulosă, căci îi este, cum se. vede, întru 

nimică de-a se folosi de încrederea, ce-o are 

ac}I încă la coronă, pentru a amesteca prea 

înalta personă a monarchului în certele 

dintre şoviniştii unguri şi dintre Români, 

ceea ce numai la întărirea autorităţii co* 

rónei nu póte contribui.

CRONICA POLITICA.
27 Martie.

Eră şi 0ră proiectele bisericesci suntă 

la ordinea c|ilei îa Pressa maghiară „Bud. 
Tud.11 aduce scirea, că în consiiiulă de mi

niştrii s’a stabilită definitivă, ca la finea lui 

Aprilie camera sé desbată, acum a treia oră, 

proiectele despre * ecepţiunea Evreilorü şi 

despre liberulu eserciţiu religionaru. Numita 

foiă 4ice, că proiectele aoestea voră fi pri

mite neschimbate de cătră majoritatea ab

solută a camerei deputaţiloră şi că se vorü 

trimite camerei magnaţiloră în textulă loră 

originalü.

Fóia ungurescă „Politikai Hetiszemleu, 

vorbindă despre Introducerea matricule- 

lorü de statü, dice, că disposiţiunile şi în

drumările referitóre la acéstá lege stau 

deja gata în ministeriulă de interne. Tóté 

comitatele, afară de Bereg, şi-au trimisă la 

ministeriu opiniunile şi pregătirile, ce au 

luată. Pe basa acestora ministrulű de in

terne va numi mai întâiu pe conducătorii 

de matricule. In tipografia statului se ti- 

părescă deja cólele matriculare, cari se 

voră împărţi cereurilorG.

Scirea, ce-au adus’o foile unguresoi, 

că între miniştrii Wlassics şi Erdély ar fi 

sbucnită neînţelegeri, se confirmă acum.

— „A-ţi venită să mă rugaţi pe mine 

Mylady? La ună bărbată ca mine a căreia 

chiemare este de a distrage publicula, o 

damă atâtă de distinsă nu póte veni decâta 

cu porunci“.

— „CunoscQ causa acestei amare aser

ţiuni, domnulù meu“, răspunse Lady Graf- 

ton, şi aveţi dreptate cu amărăciunea vòs

tra. Societatea nostră pretinde „ca poetulQ 

dramatică şi actorulă să-o distragă; să crede 

însă pentru aceea îndreptăţită de-a descon

sidera pe poeta, ór pe actoră ală despre

ţul chiar. Judecata mea este însă cu t.otulO 

alta. Ună poeta ca d-ta mi se pare a fi 

ună apostolo, pusă printre omeni, cu soopă, 

ca prin spiritulù său să infiuinţeze asupra 

nobilitarii omenirii, să aplaneze contrastele 

sentimenteloră omenesc!, să înmoi e inimile 

împetrite, să încuragieze la vitejiă pe cei 

slabi şi să săd0scă în inima bogaţiloră iu

bire şi compătimire pentru cei nenorociţi. 

Aşa, domnule, judecă eu asupra artei dom

niei tale“.
— „Mylady, vorbele vòstre suntă espre- 

siunea unui sufletă înaltă. Vă mulţumescO 

pentru acésta şi în numele eeloră-l’alţl' co

legi ai mei“.
— „Dreptatea, domnule, n’are lipsă de

„Hazánk“ dela 7 Aprilie spune, că mini3- 

trulă Wlassics va depune portofoliulă de 

culte şi va primi celQ de justiţiă, ór .mi- 

nistrulă Erdély va eşi din cabinetulű-Bánffy. 

Se mai asigură, că la culte va fi numită 

br. Josifü Rudnyânszky, ceea ce va fi pri

mula pasă ală pacificaţiunei. — Foile gu

vernamentale combată aserţiunea lui „Ha

zánk“ (Jieéndö, că ar fi o invenţiune ab

surdă.
*

In cercurile politice din Londra se 

confirmă scirea, că puterile europene nu au 

de gândă să întrevină în conftictnlu asia

ticii dintre China şi Japonia, ci voră ob

serva şi de acum înainte o neutralitate 

strictă. Tot-odată însă amintitele puteri îşi 

voră da nisuinţa, să asigure comunicaţia 

comercială cu China şi Japonia, aşa, că după 

încheierea păcei, întregă teritorulă Chinei 

să fiă deschisă pentru comerciulă europónü 

şi americano.

Naţiunile asuprite.
Stările din Ungaria nu mai potă să 

dureze astfelă, clice ună 4iarö germană din 

Viena. Ministerulă Bâuffy, o jucăriă în 

mânile coterei Tisza-Wekerle duce o vi0ţă 

tristă, şi şi acésta din mila mameluciloră de 

prin comitatele Ungariei de NordO, a Saşi- 

loră transilvăneni, a delegaţiloră dietei 

croate şi a acelei fracţiuni liberalisătore 

dintre independenţi, care e condusă de 

Justh, Helfy, Eötvös, şi protegiată de 

Franoiscă Kossuth. Nisuinţa celorlalte frac

ţiuni oposiţionale din camera ungară este 

a întări posiţiunea Ungariei, pe basa drep

tului publică încuviinţată în 1867. Deputa- 

tulă Ugron îŞise, în şedinţa camerei dela 29 

Martie c., următorele: „Stimămă pe regele 

Ungariei, nu stămO însă în niol o legătură 

cu împăratulQ Austriei. Am apératö totdó- 

una casa domnitóre ungară, şi nu-mi voi 

pleca capulă nici-odată ÎDaintea împăra

tului Austriei!“ Maghiarii potü vorbi şi 

face ori şi-ce, loră nu li se întâmplă nimica.

CelO mai tristă faptă este, că naţiu

nile autochtone ale Ungariei, precum 

Slovacii, Ugro*Ruşii, Serbii, Croaţii şi Ro- ' 

mânii, suntă daţi pe mâna acestoră ele

mente scandalóse. Cu ocasiunea desbaterei 

asupra petiţiuniloră maghiare contra naţiu- 

niloră din Ungaria, purtătorii de vorbă ai 

tuturoră fracţianiloră din cameră, declarară, 

că contra naţionalităţiloră din Ungaria trebue 

folosită forţa. ConstatămO, că Pázmándy, 

Apponyi, Visontai, precum şi miniştri 

Perczel şi Banffy, s’au folosită faţă cu na

ţionalităţile, de acelű tonă brutalO, pe care 

odinioră î-lă întrebuinţa Ludovic Kossuth, 

dela 1867 íncóce însă toţi Maghiarii, şi cu 

deosebire Coloman Tisza.

Modulă acesta de tractare a naţiona- 

lităţiloră din partea arbitriului maghiară, 

trebue să aducă cu sine o alianţă a naţiu- 

niloru asuprite. Trebue să se scóle toţi şi

mulţămire! Dór acuma să binevoiţi a’ml 

concede să-mi espună rugarea“.

— „Sunt gata a vă servi, Mylady“

Shakespeare se aşe4â şi eiă pe ună

scaunO.

— „Rugarea mea, 4ise dama, are nece

sitate mai întâiu de-o introducere mai 

lungă“.

— „Mylady, veţi găsi în mine ună as

cultător 0 recur.oscétorü“.

— „Eu sunt unica fată a lordului 

Richard Arthur Grafton, orfană şi cea din 

urmă din familia nostră. Mama mea a mu

rită născându-mă pe mine, ér tatălă meu a 

răposată pe când eram abia de 8 ani. îna

intea morţii sale elă îmi alesese de învă- 

ţătorO şi cresoătoră pe Roger Ascham“.

— „Acesta a fostă ună bărbată forte 

învăţată“, observa Shakespeare.

— „Un bărbat, care mai ’nainte a fostă 

educatorulă Elisabetei, a reginei de a4l a 

Angliei. Pănă la etatea njea de 18 ani, 

acestă rară bărbată a cultivată şi condusă 

spiritulă meu — pănă la mórtea sa. Jude

cata, ce mi-am permisă a mi-o da mai 

înainte asupra d tale, este fructulă din să

mânţa, ce a depus’o elă îa inima mea. Ro

ger Ascham mi-a lăsată moştenire tote căr-

să se opună acestoră volnicii brutale. Mai 

greu se voră hotărî pentru acesta sărmanii 

Slovaci şi Ugro-Ruşî, dér ei trebue să se 

ra4ime de Sârbi şi Români, şi mai alesă 

Românii suntu aceia, cari le insuflă Maghia- 

riloru mai multă respectă, deóre-ce nu-i 

sprijinesca pe aceştia în coaliţiunea contra 

Slavilorö, şi au ună ra4imă morală şi na

ţională puternică în regatulă Românei.

Asuprirea naţiuniloră din Ungaria 

este ună pericola pentru monarehiă, care 

e în stare să producă încurcături în afară 

şi dă multă de gândită contelui Kálnoky. 

Monarchia are datorinţa de a face ordine, 

ca naţiunile sé nu mai fiă persecutate din 

partea fracţiuailoră maghiare; credemă, că 

s’a săturata de scandalele din Ungaria, şi 

că ar trebui în fine sé se asigure în lăun- 

tru, precum şi în afară.

Din Congregaţiunea comitatului 

Albei-inferióre.

Amă amintita într’unulfi din numerii 

trecuţi ai foiei nòstre despre adunarea ge

nerală de primàvérà a comitatului Albei- 

inferióre, la care — după „Unirea“ din 

Blaşiu — s’au presentata dintre Români 

numai d-nii: Gavrilă Popii canonica, Dr. 

Augustină Bunea secretară metropolitana, 

Dr. Vas. Hoszu şi Iuniu Brut Hodoşu, di- 

reotorulö „Patriei“, toţi din Blaşiu. In 

acéstá adunare şi-au ridicată glasuiă, cu 

multă tăriă, şi doi Români : canonicula 

Gavrilă Popă şi seoretarula metropolitană 

Dr. Bunea.

La punctă 3, care propunea să se sa

lute prin o adresă ministeriulă că4ută ¥e- 

kerle, a luată cuvântulă d-lă canonică Ga

vrilă Popu, care a (Şisă, că membrii români 

ai congregaţiunai nu potă să salute şi să 

laude p© unü guvernă, care a adusă cele 

mai periculóse leg! pentru naţionalităţile 

nemaghiare, şi Românii nu se íntristézá, ci 

se bucură de căderea unui astfelă de gu- 

vernO. Ministeriulă Wekerle a timbrată de 

antipatriotică şi dacoromanistă íntrégá miş

carea naţiunii române pentrn^conservarea 

şi desvoltarea individualităţii'^-e naţionale; 

ór aceia, cari au luptată pentru realisarea 

aspiraţiuriilorO poporului română, au pri

mită, ca răsplata, totă feliulă de şicanărl, 

perseeuţiunl şi întemniţări. In zadară 4ică 

Ungurii, că ei nu persecută poporulă, ci 

numai pe „agitatori“, căci inţeligenţa ro

manésca, ce conduce poporulă românO în 

tòte mişcările lui naţionale, face parte din 

poporO, şi loviturile date inteligenţei ro

mâne, le simţesce poporulö, ai căroră fii 

suntă toţi cei ce luptă pentru causa lui.

La punctulă 11 din programă, care 

propune să se i& la cunoscinţă raportulă * 

vicecomitetului, a luata cuventulă Dr. A. 

Bunea, care mai întâiu protestă energica 

contra distincţiunei tendenţiose, că poporulă 

româna ar consta din două părţi : din agi-

tile lui. Doi ani au trecuta deja delà môrtea 

lui, şi în totü timpulă acesta nu m’am ocu

pata decâtă cu aceste cărţi; în cari spiri- 

tulO omenescă, ca şi-o albină sîrguinci<3să, 

ş’a depusü fructele scrutărilorO sale mile

nare. Resultatula acestoră studii a fostă, 

că mi-ii venită gândula, că şi eu trebue să 

iau péna şi să descriu sentimentele mele 

şi ale celora dimprejurulü meu. Dér prea 

curândă m’am convinsă, că ’ml este ou ne

putinţă să îmbracă sentimentele mele în 

cuvinte potrivite, şi de aceea am pusă 

ârăşl péna josă şi m’am întorsă la cărţile 

mele. Atunci rudenia mea, Luisa de Gran- 

devill,’din Londra, îmi trimise scrierile dum

nitale: „Romeo şi lulia“, „Imblân4irea reni- 

tenţei“, şi „Richard alü III-lea“. Le-am ce

tită, m’am adâncită în cuprinsulă lorO, 

m’am simţită înălţată, şi înaintea spiritului 

meu se înfăţişa sentinţa lui Roger Acsham: 

„Fiă-care mare naţiune va avé pe Sophocle 

şi pe Aristophane ală ei!“ Eu însă escla- 

mai : „Naţiunea mea a aflată pe So

phocle şi Aristophane ala ei, în una şi aceeaşi 
persônà“.

(Va urma.)

tatori fără sufletă şi din ţărani proşti fără 

cultură şi buni de esploatată în tòte di

recţiunile.

Cei ce conducă mişcarea politică a 

poporului română — 4*s0 d-lă Bunea - 

nu suntă agitatori, ci cetăţeni leali, cari 

voescă să elapte poporului română posi

ţiunea, ce i-se cuvine îu statü. D-lă vioe- 

comite a făcută alusiune la procesulO Me

morandului, ca să-şi justifice distincţiunea 

Dér acestă procesă a fostă judecata de 

totă lumea cultă dinafară, ba chiar şi de 

unii Maghiari. Românii n’au fosta şi nu 

suntă nepatrioticl ; ei voescă să progreseze 

în cultura loră propri ă naţională şi sô o 

facă ÎDfloritôre pe pământula patriei co

mune, ca şi celelalte popóre.

D-lO vice-comite accentuézá în rapor- 
tulă său, oontinuâ d lă Bunea, — că 
din partea RomânilorO s’au auditO glasuri 
ameninţătore („fenyegető nyilatkozatok“), 
La acésta reflecteză, că décá aserţiunea 
d-lui vice-comite este adevărată, atunci pen
tru acele glasuri ameninţătore vina nu este 
a Românilora, ci a organeloră administra
tive, cari au maltratată pe Români şi i-au 
silită, să erumpă în cuvinte ameninţătore. 
Pentru nisce mauifestaţiunl paolnioe şi ino
fensive, câţi Români n’au fosta brutalisaţl?! 
Casele li-s’au încălcata de gendarmi, au 
fosta bătuţi, schingiuiţi şi tîrîţl fără nici o 
vină pănă şi în temniţe. Denunţări false 
s’au făcută şi perseeuţiunl nedrepte s’au 
pornită mai în contra tuturora, cari au 
simţită şi lucrată românesce. Dintr’o co
mună din apropiaroa Blaşiului organele ad
ministrative au tîrîtă sute de ômenï,nu nu
mai înaintea protopretorului, ci şi înaintea 
procurorului şi a judelui de instrucţiă, deşi 
aceia n’au comisa nici o faptă punibilă, şi 
au trăită tot-déuna în pace si iubire frfi- 
ţ0scă cu conlocuitorii maghiari. Şi deoă în 
urma acestoră perseeuţiunl şi şicanărl spi
ritele s ’ku  agitata în acea comună, póte 
s’au au4itu şi „glasuri ameninţători, ceea 
ce eu nu creda, apoi responsabilitatea cade 
pe respectivulă organü administrative, care 
ar trebui să dovedéscà mai multă prudmţă, 
mai multo tacta, mai multa paciinţă şi bună
voinţă, décá vré, ca locuitorii de diferite 
naţionalităţi să tráéscá în armonia, iubirea 
şi încrederea reciprocă, ce o doresce d-lü 
vice-comite.

Totă aşa stă lucrula şi ou cântecele 
naţionale. D-lö vice-comite ne spune, că Bo- 
mânii au fosta învlţaţl, să cânte cântece, 
ce lovescă în legi („törvénybe ütköző éne
kekre >tanitattak“).

Fie8ce-care poporă îşi are cântecele 
sale, în cari suntă depuse gândirile sale 
şi simţămintele, cari faeü, să palpiteze ini
ma sa. Decă de pe buzele Maghiarilorû rë- 
sună cântecele „Talpra magyar“, „Kossuth 
Lajos azt izente“, din cari transpiră simţă
mintele şi aspiraţiunile loră, apoi Românii 
îşi au şi trebue să-şi aibă cântecele sale, 
cari sé le esprime consciinţa naţională. A 
năduşi acéstS consciinţă prin suprimarea 
cânteceloră naţionale, însemnézà a omori 
ună poporă...
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27 Maitie.

Regimü teroristicu. Sub titlulű acesta 

„ Unirea11, dela 6 Aprilie publică unü primü 

articola în care 4i°e următorele : Persecu- 

ţiunile pornite în contra inteliginţei române 

dela procesulă Memorandului íncóce nu nu

mai s’au înmulţită sub guvernulă Bânffy, 

ci au îmbrăcată şi o formă neobicinuită, 

Nu este destulă, că se aruncă omenii în 

temniţe pentru preteste de nimica, ci gu

vernulă voesce să foloséscá însă-şl auctori- 

tăţile bisericesc! ca instrumente pentru ne

fericirea şi terorisarea preoţilora şi învăţă- 

toriloră români. Primima íntr’adevérű din 

mai multe părţi informaţiunea, că cutezam 

guvernului a mersu până acolo, încâtü a ce

rută dela auctorităţile bisericesci, sè suspeii- 

deze oii se transfereze într’alte ţinntiirî 

pe preoţii şi înveţătorii români, cari au j 

avută curagiulu a se afirma şi a lucra ca 

Români. Este acésta cea mai miserabili 

procedură din partea unui guvernü, care 

are la disposiţiunea sa gendarmi, procurori, 

temniţe şi sute de alte mijlóce pentru te

rorisarea cetăţenilorO. Acesta dovedesce ură 

faţă ou totă, ce este românescü, şi perfidiă 

ne mai pomenită.
—o—

„Controla“ este numele unui nou $arü 

română, ce va apăre dela 1 (13) Aprile a,

o. în Timişora, de doué ori pe săptămână, 

cu preţulă de 8 fl. la ana, sub redacţiunea 

d*lu. lonü V. Rărcianu. In nr. 1, de probă,



GAZETA TRANSILVANIEI

!  ie spune, că „unü grupă de bărbaţi desin- 

Iteresaţi“ a hotărîta a înfiinţa acestü or

banti „şi a-lù pune în serviciulü causei po

porului nostru şi în ală binelui publioü co- 

ajQBü“. Gausei poporului vrea sé-i servescă 

acóstà foiă prin aceea, că şi-a alesü ca 

ţintă principală „biciuirea“ cjiarului „Drep

tatea“ din Timişora; ér binelui publicü co

rnano vrea sé-i servéscà prin aceea, că 

„sfcândO pe basa programului naţionala“ va 

tinde şi la „înlăturarea tuturorü piedeoilorü, 

ce stau în calea prosperării poporului şi 

facű cu neputinţă apropierea şi înţelegerea 

sinceră şi cinstită între popórele ţării şi în

I deosebi între poporulu românescu şi între aceia, 

ml acţî au o înrîurinţă deci fetóre asupra con

ducerii destinelorü patriei nostre comune“. 

Dèci nu ne-ar fi surprinsü regretabilulü 

spirita de duşmăniă, ou care se anunţă „băr

baţii desinteresaţ!“ ai noului organü în ra- 

portű cu colegii lorü dela „Dreptatea“, ar 

fi trebuitü sé ne surprindă în gradulü oelü 

mai mare spiritulü hiperconciliantù, ce ră

suflă din programulü „Controlei* faţă cu 

cei dela ocârmuirea unguróscá. Pe basa 

acestui program ü foile maghiare vorbescü 

deja de-o scisiune în tabăra celorü grupaţi 

imprejurulO „Dreptăţii“ şi salută noulü 

<)iarü „Controla“, ca pe organulü elemen- 

telorü radevèratu m oderateoarl şi-au pusü 

ca ţintă „înţelegerea reciprocă şi convie

ţuirea paclnic-ă“. Tòte aceste ne surprindü 

cu atâta mai multü, cu cátü noi amű cu- 

nosoutü pănă acuma pe d. Ion V. Băr- 

oianu numai dintr’o parte favorabilă aoti-

1 vităţii sale, ca c îaristü şi naţi onalismă ro

màno.
—o —

Câte felicitări a primitu Bismark?
„Hamburger Nachriohten“ spune, că din 

incidentulü aniversărei a 80-a a nascerei 

sale, principile Bismarck a primitü (dela 

Bl Martie pănă la 3 Aprilie) 8890 tele

grame (cu 277,677 cuvinte), 50,000 epistole 

ţi 110—120,000 carte postale de feli

citare.

— o —

Infamia. Sub titlulü „a bandita vezér“ 

(conducétorulü de bandiţi) reptila guver

namentală din Cluşiu. „Kolozsvár“, publică 

în Nr. dela 5 Aprilie o notiţă infamă asu

pra nemuritorului erou románü Avramă 

lancu. După ce spune, că ordinulü minis

trului Perczel, datü contra ridicărei unui 

monumentü lui lancu, a făcutO pretutin

deni între Maghiari sânge bunü, şi după 

oe arată purtarea cinică a guvernatorului 

Sühwarzenberg faţă de lancu, când în 1852 

aoesta a protestato, pentru-că intriganţii 

n’au voitü sé-lü lase a merge la Majestatea 

8a — reptila din Cluşiu ĉ ice : „Că în ce 

mősurá au despreţuitO şi Austriacii pe 

acestü uciyaşă infamii.... o dovedesce şi 

faptulü, că pe când elü a fostü desconsi

dera tü aşa de bátátorü la ochi, pe atunci 

în generalü nu s’au prea alesü omenii, 

ceea ce apare şi din aceea, că pe Kniz- 

sanic, conducétorulü armatelorü sèrbesci, 

cari a’au luptatü contra Maghiarilorü, l’au 

lăsattl înaintea împăratului. Ba ca să mer

gem ü şi mai departe, oonstatámü, că pe 

când lancu n’a c&pétatü audienţă, pe atunci 

regele a ascultatü rugarea osènditului Rozsa 

Sándor. Rozsa Sandot a fostü gentleman pe 

Ungă lancu, căruia vróu să-i ridice statuă“.

— Étá, iubiţi cetitori, pănă unde póte duce 

ara sălbatică a gazetarilorü maghiari, pănă 

nnde sentimentele nòstre cele mai sfinte 

faţă de eroii némului nostru, potü fi in

sultate şi batjocorite de nisce duşmani 

monstruoşL
o —

Monarchnlu nostra a primitü invita

rea împăratului germanü Wilhelm, ca să ia 

parte la manevrele germane din tómna 

anului curentü, şi în primele $1© ale lunei 

Septemvre va i;i pleca la Stettin.

— o —

Conferenţa episcopilorü catolici din 

Austria. O soire telegrafioă din Yiena 

spune, că în 4 Aprilie n. s’a ínchisü confe- 

renţa episcopilor catolici. Cardinalulü Schön- 

born a şi plecatü la Praga. Se crede, că 

deocam-dată episcopii nu vorü da o decla- 

raţiune comună oontra antisemitismului, însă 

esistă oonvingerea, că din Roma s’a datü 

lozinca, ca cestiunea acésta se se resolve
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în cerculü de dreptü alü bisericei. Se crede 

deci, că preoţii, cari suntü angajaţi în 

„agitaţiunile“ antisemite, vorü fi îndrumaţi, 

ca pe viitorü să*ş! modereze atitudinea.

— o—

Panama episcopatului sèrbesca din 

Timişora. „Hazánk* dela 5 Aprilie aduce 

soirea din Timişora, că cercurile de-aoolo 

suntü ţinute de câte-va cpl0 într’o agitaţi

une febrilă. Dela bonăvirea episcopului 

Nicanor Popovici, în sínulü scaunului epis- 

copescü au íntratü conflicte desperate, în 

urma cărora procurorulü consistorialü, Dr. 

Svetozar Dimitrievicì, a ínaintatü acţiune 

disciplinară contra mai multorü membri 

consistoriali, din causa relei administrări a 

averilorü bisericesol. In  urma acésta Dimi- 

trievicí a fostü suspendatü din postü.

— o—

Yitejii ostaşi ai lui Wiassics din co

mitatulü Turda-Arieşfl, vorü ţiaâ în 4^0le 
Pascilorü adunarea reuniunei lorü învăţă- 

torescl cu următorulO programú : lnve{emèn- 

tulű şi şcolele sé se facă tóté de statü ; di

plomele învăţătoriile să fiă egale cu testi - 

moniile de maturitate ; cestiunea şcolei 

unitare ; cestiunea inspecţiunei şcolelorO şi, 

în fine, restrîngerea cercului de disposiţiune 

a senatelorü şcolare asupra şcolelorO.

—o—

Stări desolate în Ungaria. Ministrulü 

de instrucţiune ungarü a intentato cerce

tare disciplinară în contra tuturorü profe- 

sorilorü dela şcola reală din Oradea mare, 

parte pentru stórcere de bani şi defrau- 

daţiune, parte pentru abusurile descoperite 

la administraţiunea bibliotecei ; asemenea şi 

în contra direotorului institutului, de óre-ce 

acesta n’a fácutü arătare la timpulü său.

— o—

Alü optulea tergii de rite cornute 
de prăsilă, penodicü, subvenţionatO de co

mitatulü Sibiiu, se va ţinâ la Sibiiu Dumi

necă în 28 Aprilie 1895 şi va fi împreu- 

natü cu distribuirea de premii şi diplome 

de laudă. Tergulü de vite de prăsilă din 

estü anü se estinde numai asupra vitelorü 

cornute (cu escluderea bivolilorü) şi se vorü 

admite numai vite de prăsilă, ce aparţină 

urmátórelorü rase : a) bovine, de rasa pinz- 

gau originală; b) vite femenine din încru

cişări cu bovine de rasa pinzgau şi indi

genă, încâtă aceste au notele caracteristice 

ale încrucişării cu rasa pinzgau; c) bovine 

de rasă indigenă. Térgulü se va ţinâ cu 

ocasiunea târgului de vite de primăvâră, şi 

anume pe loculü destinato în tergulü de 

vite. Elü se va deschide în 28 Aprilie la 9 

óre dimin0ţa şi se va închide la 4 óre după 

amécjí. împărţirea premiilorü va avé locü 

la 12 óre a. ed. înainte de terminarea pre- 

miării, nu este permisü, decátü ou învoirea 

dată în modü escepţionalti de comitetü, a 

scote vitele din térgü. Primirea vitelorü se 

face în 27 Aprilie înaintea amecjii dela 8 

óre diminâţa încolo şi se înoheie la 11 óre

a. m. In cjiua târgului, adecă la 28 Aprilie, 

urmézà mânarea vitelorü între órele 8 şi 9 

diminâţa, şi numai acelea vite au permisiu

nea intrării, cari au fostü admise în 4iu& 

premergătore.

— o —

Irann Alexievici Wyschnep’adski, fos- 

tulü ministru ruséscü de fináncé, anteceso- 

rulü ministrului Witte, a muritü alaltăeri 

ín Petersburg.

— o —

Din Petersburg se anunţă, că guver- 

nulü ruséscü a asignatü 3.800.000 de ruble 

pentru recenseméntulü poporaţiunei rusescl, 

ce se va face în tómna anului curentü.

Adunarea Asociaţiunei meseriaşiloru 
români din Braşovu.

Asociaţiunea pentru sprijinirea învă- 

ţăceiloră şi sodalilorft meseriaşi români 

din BraşovO şi-a ţinuta adunarea ge

nerală eri după prândO, în sala de de

semna a gimnasiului românfl. Deşi puţina 

număr6să, adunarea a fosta animată. Vor

birea de deschidere a d-lui preşedinte N. 

P. Fetrescu, pe care sperămâ a-o pute pu

blica mai pe larga în numărula de Dumi

necă, a conţinuta idei practice de mare in

teresa, cari mai târcjiu au datQ îndemna

la discuţiunl înflăcărate. Zelosulü presidentü 

a fostü căldurosa aplaudată.

Raportulü comitetului, cetitü prin d-lü 

secretarü A. Vlaicu, a fácutü mai multe con

statări îmbucurătore. Fondurile Asooiaţiunei 

pe íncetulü totü sporescü ; la finea anului 

ourentü fondulü propriu alü Asociaţiunei 

era 4661 fl. 40 or. (mai multü cu 87 fl. 

20 cr. ca ín anulü precedentü) ; Fondulü 

M. Stroescu 43.700 lei şi 195 fl. 18 cr. 

(crescutü cu 89 fl. 86 cr.) ; Fondulü-cjiarü 

treoe peste 14,000 lei ; Fondulü societăţii 

tinerilorü sodali,j  este de 845 flór. faţă 

cu 687 fl. din anulü precedenta. Ucenici 

la felurite meserii au fosta aşecjaţi anulü 

trecutü aici în BraşovO 79, faţă cu 44 din 

anulü precedenta. Numărula totalü alü uoe- 

nicilora este în presenta 245. Calfe au eşita 

anula trecutü 55.

Multa zela s’a desvoltata şi în anula 

trecutü cu deosebire din partea vrednicului 

presidentü, sub a căruia conscienţi6să su- 

praveghiare se află unü număra atâta de 

considerabila de ucenici români. Numărula 

actelora şi corespondenţelora resolvate mai 

alesă prin d-sa atinge cifra de 195.

Indiferentismulü celora oe nu ţină în 

de-ajunsü conta de datorinţa naţională, de-a 

sprijini pe comercianţii şi industriaşii noş

tri, preferindü a-se folosi în trebuinţele 

lorü casnice de firme streine, cu desconsi

derarea firmelora nòstre românescl : a fosta 

aspru sbiciuita şi a datü nascere la discu- 

ţiunî fòrte animate. A vorbita în direcţia 

acésta mai întâiu d-lü Todorü Nicolau, care 

a fostü susţinuta cu entusiasmo şi între 

cele mai vii aprobări ale publicului din 

partea d-lorO I. Săbădeanu şi Gr. Maiorii. 

In contrasta cu aceştia, cari au accentuata 

datorinţa publicului faţă de industriaşii şi 

comercianţii romául, a vorbita d-lö A. Vlaicu 

accentuânda cu acelaşi resonü datorinţele 

meseriaşilora noştri faţă de publicula spri- 

jinitora.

Interesantă a fostü şi disouţiunea pro

vocată de d-la 1. Colibanu, cu privire la 

cele de fácutü pentru serbarea jubileului 

Asooiaţiunei. La disouţiunea acésta au luatü 

parte d-nii Ylaicu, Maiorü şi preşedintele 

Petrescu, lăsându-i-se în fine comitetului 

însărcinarea, de-a presenta în privinţa aoésta 

unü programú la o viitóre adunare ; gene

rală extra-ordinară, anume convooată în 

acestü scopu.

Asupra acestei adunări vomü mai re

veni în numérulü de Duminecă.

Preliminariile alianţei Austro- 
germane.

Cu ocasiunea sérbárilorü de onóre a 

prinoipelui de Bismarck, nNeue Freie Presse“ 

publică estracte din nisce scrisori adresate 

de ex-cancelarulü germanü reposatului conte 

Iuliu Andrássy prin Septemvrie şi Decem- 

vre 1879. Srisorile acestea lămurescO unele 

punote neounoscute pănă acum diu preli

minariile şi tratativele pentru încheierea ali

anţei dintre Germania şi Austro-Ungaria.

Primula pasa pentru încheierea unui 

tratata de alianţă între cele două state l’a 

făcuta principele de Bismarck. Contele 

Andrassy a primita bucurosü propunerea şi 

tratările s'au făcuta directü, în cea mai 

mare parte prin corespondenţă personală, 

între cei doi bărbaţi de stata. Şi în reali

tate Andrassy nu mai era ministru: ela 

demisionase, pentru-că pe orisontulü Aus

triei răsărise politica de împăciuire a con

telui Taaffe. Totuşi elü poseda încrederea 

suveranului său în aşa măsură, că nu i-a 

permisü să-şi páráséscá în modQ formala 

departamentulü pănă ce nu va fi semnata 

tratatul0 de alianţă.

In Augusto 1879 principele de Bis

marck şi contele Andrássy se întâlniră la 

Gastein. Nimeni nu scia, ce se pregătesce 

acolo. Reíntorsü la Viena, contele Andrá

ssy raporta împăratului subiectulü convor- 

birilorü şi ’i anunţa visita lui Bismarck. 

După câte-va 4^® contele Andrassy primi 

scrisórea următore:
G-asteia, 3 Septemvre 1879.

Iubite conte,

...înainte de tóté vé rogü sé depuneţi 
la piciórele Majestăţii Sale împăratului, 
mulţămirea mea cea mai respectuósá pen
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tru modula bine-voitorü cum a primitü 
intenţia mea de a veni la Yiena. Mô 
bucurü recunoscândü din sorisórea d-v.f 
că pl anulü nostru are unü picioră în 
scara şelei şi nu mé îndoiescü, că munca 
nóstrá comună va reuşi sé-la ridice în- 
tregă pe şea. Din nenorocire e în natura 
lucrurilora, geograficesce şi politicesce, 
ca partea mea de sarcină să nu se potă 
resolva aşa de uşora, ca a d-v...

de Bismarck.

Atragemü atenţia asupra datei aces

tei scrisori. Ea a fosta scrisă în 4iua 

tâlnirei împăratului Wilhem I cu Ţarulă 

Alexandru I I I  în Alexandrowo. Rusia în

trebuinţa unü limbagiu ameninţătora faţă 

cu Berlinula, şi lumea era neliniştită. Buni* 

cula actualului Ţara a fostü şi în politică, 

prea multa supusü schimbăriloră disposiţiei 

şi diferitelorü influenţe, şi cercurile politice 

din Berlina fură fòrte surprinse primindti 

din Petersburg invitaţia amicală de a tri

mite ofiţeri prusian! la Yarşovia. Mareşa- 

lulü Manteuffel fù trimisü cu câţl-va ofiţerî 

şi primitü cu mar! distincţiunl. Se bănuia 

probabiiü la Petersburgü, că împăratultt 

Wilhelm, cum a 4*sü odată Bismarck, se 

află în faţa unei „opţiuni“ între două ali

anţe.

Scurtü timpü după aceea urma între

vederea din Alexandrowo, la care împăra- 

rula Wilhelm a fostü însoţita numai do 

unü adjutantü. Caracterula pur militară alü 

întrevederei, nu a împiedecată însă pe îm- 

păratula Germaniei de a oere nepotului 

său rusa esplicaţiunl asupra purtării sale. 

Etă ca scrie Bismarck, în aoéstá privinţă, 

în aceeaşi scrisóre adresată contelui Andrá

ssy din Gastein :

.... Nu pota sé më aştepttt încă la unü, 

réspunsü la raportula meu trimisü împăra

tului în 4iua de 2 ale cor. şi asurpa 

căruia am primita numai o telegramă 
a lui Bülow. Din telegrama acésta reese 
însă deja consâmţământula împăratului, ca 
să reîncepă la Yiena convorbirile cu d-v. 
„fără a încheia ceva înainte de a avé 
consâmţământula său“. Punctulü din 
urmă se înţelege dela sine, şi nu veţi fi 
nerábdátorü, décá stâpânulü are nevoià 
pentru hotărîrile Sale de timpulü, care... 
aduce cu sine noutatea perspectivei. Pe 
lângă acésta se adauge, ca momento 
priinciosü planului nostru, că Alteţa Sa 
regală, principele moştenitora, va fi con
sultata de tatălO său.

Aşa cum cunosca pe SuveranulO meur 
nu am sperata, ca Eia sé consimtă, după 
prima cetire a voluminosului meu ra- 
portO, şi în 24 de óre, la continuarea 
convorbirilora nòstre; pentru-că nu ră
mână în neactivitate sperü, că voiu avea 
împuterniciri mai positive înainte de a 
pleca din Gastein. Ca şi la d-v. se în- 
tăresce şi la mine pe fiă-ce 4̂  oonvin
gerea despre folosulü, despre necesitatea 
operei întreprinse de noi, şi sperü, oă 
D 4©u ne va ajuta să asigurámü pentru 
ambele nòstre state mari, garanţia păcii 
interne şi esterne...

de Bismarck.

Convocare.

ConformO §. 29 din statute, convocămii 

prin acésta la adunarea generală ordinară 

a reuniunei districtuali pe toţi fraţii învă

ţători din protopopiatele Consistoriului ara- 

danü, ce se află în drepta Murăşului, cum 

şi pe toţi binevoitorii causelorü nóstre şco

lare.

Adunarea generală se va ţinâ Joi şi 

Yinerî după S. S. Pasc! în 18 şi 19 Aprilie 

st. n. a. c., în sala cea mare a seminariului 

diecesanü dela 8 — 12 a. m. şi dela 3—6 

óre d. a. Programa adunârei general! se 

va publica.

AradO, din şedinţa ordinară a comi

tetului, ţinută în 14 Martie st. n. 1895.

Teod. Ceontea} m. p. Bic. Stefu, m, p.
preşedinte. secretarü.

DIVERSE.
Planeţi noi. Din grupa astaroi4ilora, 

aflător! între „Mars“ şi „Jupiter“ s’au des

coperită luna treoută doi planeţi noi, unulă 

de cătră Welff în Heidelberg, şi altuia de 

cătră Charlois în Nizza. Ambele descope* 

rir! sa făcură cu ajutorulă instrumentelerOi 

fotografice.

P rop rieM : Di», Aurei M up^ianu.
Redactorii responsabilii: G r e g o r i u  I R a i o r A .
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Cursulu la bursa din Viena.
Din 6 Aprilie 1895.

Renta ung. de aură 4°/0 • • • 128.63

Renta de coróne ung. 4% . . . 99.86

Impr. căii. fer. ung. în aură4y20/0 • 126.~

Iaapr. căii. fer. ting. în RrgiDt41/2°/0 104.50

Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 123.50

Bonuri rurale ungare 4°/0 . . . 98.70

Bonuri rurale croate-slavone. . . 98.25

Imprum. ung. cu premii . . . .  162.—

Losuri pentru reg. Tisei şi Segedin. 152 50

JRenta de hârtie austr................... 101.70

Renta de argint austr. . . . .  101 75

Renta de aur austr........................ 126.40

Losuri din 1860 ........................  159.—

Acţii de ale Băncei austro ungară. 1095.—

Acţii de-aleBâncei ung. de credito. 463.50

Acţii de-ale Bâncei austr. de credit. 404.90

Napoleondori. . . . . . . .  9.68

Mărci imperiale germane . . < 59.70

London v i s t a ............................. 122.20

Paris v i s t a ..................................  48.37'/2

Rente de coróne austr. 4%. . . lOl.t-O

Note italiene..................................  46.10

Covóre
de lână curată, recomandă

CAUOL PAUL.
DEPOU: la Hala de mărfuri,
î n  p o d u l  b ă t u ş i l o r , Braşov, 
Strada Hirscher. 675.1—3.

C O N V O C A R E .
Domnii membri ai asociaţiunei de credit şi de economii „ U n i r e a “, 

in Vadu, se invită prin acesta în virtutea §. 56 al statutelor la

l-a adunare generală ordinară,
care se va ţinea în Vadu, Luni în 15 Aprilie a. crt. st. nou înainte de 
amecjî la II 6re in localulu asociaţiunei.

O b i e c t e l e :
I. Raportului anualu alu direcţiunei, bilanţulu anului 1898/4 şi 

raportulu comitetului de supraveghiare;
II. Deciderea asupra împărţirei profitului curat în sens. §. 49.
III. Statorirea salariilor funcţionarilor;
IV. Alegerea comitetului de supraveghiare;
V. Eventuale propuneri;
VI. Alegerea unui membru în direcţiune.

Din şedinţa direcţiunei asociaţiunei de credit şi economii „Unirea“ 
în Vadu, ţinută la 24 Martie 1895.

DIRECŢIUNEA.
„UNIREA“ , asociaţiune de creditii şi de economii în VAD.

Contulu Profitului si Perderiloru.

D E B I  T U.

Interese : 
pentru depuneri spre 
fructificare . . . .  922.58 
pentru ratele lunari
p l ă t i t e ................... 15.04
pentru fondul de re-
servă......................... 1.60

Spese :
spese de birou. . . 84.43
salarie........................ 100.—

Contri b u ţ iu n e ........................
Amortisaţiune : 
din mobiliarii . . 19.40 
din spesele de.fondare 38.77 

P r o f i t ă  c u r a t ă :  
din anulă 1893 . . 182.85 
din anulă 1894 . . 352.—

939

184

71

58

534

1,787 73

C E E D I T Ü .

Interese: 
dela cambii escomp-
t a t e ........................  1057.41
dela împrumuturi pe 
obligaţiuni cu cavenţi 284.87 

Profita transpusă din 
anulă 1893' . . . . . .

P ro v is iu n i.............................
Tacse de manipulare. . . .

f l .

1,342128

C o n t u l u  B i l a n ţ u l u i .

A C T I V E . f l . cr. P A S I V E . f l . cr.

Cassa în numerară .  .  .  • 27 16 C a p ita lă .................................. 892 51
Cambii escomptate . • .  • 12,947 50 Fondulă de reservă . . . . 34 07
Obligaţiuni cu cavenţi • ; 5,303 50 Depuneri spre fructificare . . 16,910 40
Mobiliară.................... 194.— I Interes, trans. anticipate . . 236 —
după amortisare . . 19.40 ; 174 60 P r o f i t ă  c u r a t ă  :

Spese de fondare . . 193.84 i din anulă 1893 . . 182.85
după amortisare de . 88.77 ! 155 07 din anulă 1894 . . 352.— 534 85

ij 18,607 83 18,607
1

83

Y a d fi, în 31 Decemvre 1894.

Tamarin Popii, i  rodio mi Boeriu, Ioanti Şiandru, Tamaşin Boerio, Iacobn Bojeru, 

v.-preşed. Iosiiu St. Strîmbu.

Confrontându-se cu cărţile auxiliare şi esaminându-se s’a aflată întru tote esactă. 

Tamaşiu Cocişiu George Boeriu, Ioanu Cosgaria.

:xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx^v
J O S E F  S C fflJ M A N N , ^

maestru de lemnărie (Dulger diplomat)
Braşov, Strada Monă de sas l¥r. 17.

Se recomandă P. T. public, pentru ori şi ce 
lucrare de lemnărie. Executare solidă şi pre
ţuri moderate.

Cu tòta stima:

6Y32_ 3  Josef Nclinmanii*

Sz. 329-1895 tikví.

Árverési hirdetményi kiroaat.
A brassói kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság, közhírré te* 

szí, hogy az „A 1 b i n a “ takarék és hitelintézet végrehaj tatónak Met ian 
S t e f á n  zernesti lakos végrehajtást szeavedö elleni 1050 frt. töke- 
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a brassói kir. tör
vényszék (a zernesti kir. járásbíróság) területén levő Zernest község 
határán fekvő a zernesti 582 sz. tjkvben A -f- alatt foglatt 8283 és 84 
hrsz. fekvőkből végrehajtást szenvedőit megillető felerószre 466 frt, az 
1858 hrsz. egész fekvőre 9 frt, az 1862/1 hrsz. 9 frt, a 5394 hrsz. 6 
frt. a 3485/1 hrsz. 8 írt. a 8723 hrsz. 6 frt. a 8739/1 hrsz. 12 frt, a 
3740/1 hrsz. 3 írt, az 5301/2 hrsz. 3 írt, az 5331 hrsz 3 frt, az 5889 
hrsz. 9 frt, a 7683 hrsz. 10 frt, a 8290 hrsz. 23 frt, a 8478 hrsz. 6 frt, 
a 9067 hrsz. 27 frt, a 9178 hrsz.- 49 frt, a 10064/1 hrsz. 47 írt, a 11833 
hrsz. 16 frt, a 12159 hrsz. 4 frt, a 12937/1 hrsz. 4 frt.-ban ezennel meg
állapított kikiáltási árban fennti ingatlanokból Metian Stefán Stefán óa 
kisk. Iuont megillető V4-ed részre Metián Stsfáa javára bekeblezett 
élet hossziglaui haszonélvezetijog érintetlen hagyásával elrendelte, és 
hogy a fenuebb megjelölt ingatlanok az 1895 Május 8 ik napján délelőtt 
9 órakor Zernest község házában megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is el adatni íognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10°/0*át 
készpénzben, vagy az 1881: LX. t. ez. 42. § ában jelzett, árfolyammal 
számított és az 1881. évi November hó 1-én 3333. sz. alatt kelt igaz- 
ságügyministeri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881: LX. t. ez. 170 § sa értel
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Brassó ,  1895. évi március Ló l*én.

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság.

Giro-Conto
la , b a n c a

A u s t r o - f e r !
ALBINA»

INSTITUTÜ DE CREDIT ŞI DE ECONOMI Ì 

FILIALA BÜASCmÙ

Cec -Conto

la, posta. 
Nr. 505.

depuneri spre fructificare flfì lillà  i\
netto, solvindă însăşi darea de interese ;

poliţe comerciale El 5V|o| 
m it împrumuturi cambiale şi cambial-ipotecari Cil 6°'n‘

l i  credite în cont corrent avantagióJ
împrumuturi pe hârtii de valóre, monede, 

giuvaere şi mărfuri CU 0° oi
c i p  şi vinde . m o r t  ţcu preţurile cele 

mai convenabile 
indigene şi străine, în specială de cele românesc!; 

n fără nici o
detragere 

cu celă mai 
urcată preţă 

în modulă celă 
mai culantă

înainte de 
scadenţă, şi

1S11 ori-ce

'f i

pe pieţele din ţeră şi 
streinătate;

n sub cele mai ief
tine condiţiuni;

magazine şi locuri libere de depou, p£riuÎT
său G ă r i i  X r .  4 5 . care, situată nemijlocita lângă
gara drumului de fieră de stată, e legată prin şine proprii cu 
acesta şi investită cu dreptulă de vămuire şi cântărire oficiosă 
prin organele drumului de fieră de stată;

în calitatea sa ca representanţă principală a so- nfniltn 
cietăţii de asigurare EQUITABLE din New-York Ului Iu

1" UD iriotd suk condiţiunile favorabile, parti- 
IIU VIU IU culare a acestei societăţi.

Onorabilelorii administratiunî de fonduri si p. t. D-loru> > ■ 
capitalişti le recomandă pentru plasarea de capitale

Scrisurile fondare de 5°|o ale „Albinei“
al« căroru cupone să rescumperă semestrului fără nici o 

detragere, şi cari se află de v£n<|are în cursul <|ilei a bursei 

din Budapesta, 111 piese de 500, IOOO şi 9000 de corone. 
Comparendu cursurile şl produsulu celorlalte efecte indi

gene, se pote susţinea cu lotu dreptulu, că

Scrisurile fonciare „Albina“ de 5°j0
suntu »«ŞI relativii cele mai ief t ine şi totodată mai 
productive din efectele cotate la bursa din Budapesta.

Bonitatea absolută a fonciereloru „Albina“ e garantată 
prin vaiorea cela puţi nu întreită a ipoteceloru pe bâ a cărora 
se esmitu, prin fondulu specială de asigurare a scrisurilor» 
fonciare care e de fl. 200 000 şi în fine prin totalitatea ori 
şi cărei a!te averi a institutului.
T 15 - *

M i  Őrele de cassa dela 8—1.

Numere singuratice din * Gazeta Transilvaniei * 
à 5 cr. se potü cumpéra în librăria Mcolae Ciurcu.

Tipografia A, ^reşianu, Braşovu.


